
232 Український Інформаційний Простір. Число 10
Ukrainian Information Space. Issue 10

УДК 094.1:003.349](477):017/019–028.42«19/20»

Українські кириличні 
стародруки через призму 
їх наукової каталогізації 

у XX-XXI ст.

Метою публікації є дослідження історії сучасного науково-бібліографічного опи-
су українських кириличних стародруків у другій половині XX — перших десятиліт-
тях XXI  ст. через призму аналізу друкованих видань з їхнім описом. Найбільш ва-
гомим результатом опису кириличних книжкових пам’яток став зведений каталог 
Я. П. Запаска та Я. Д. Ісаєвича, підготовлений та виданий друком у 1981–1984 рр., що 
є також і репертуаром давньої української книги. Проаналізовано опис українських 
кириличних видань XVI–XVII  ст. у трьох тематичних випусках видання «Украин-
ские книги кирилловской печати» 1976–1990  рр., що є також альбомами з фіксаці-
єю й представленням елементів їхнього художнього оформлення. В деяких ката-
логах, підготовлених українськими й зарубіжними бібліографами, описано видання 
окремих друкарень — І. Федорова, Львівського братства, М. Сльозки, Острога, Киє-
во-Печерської лаври, Унівського та Почаївського монастирів. При аналізі друкованих 
каталогів кириличних стародруків відзначено особливості опису видань й примірни-
ків книжкових пам’яток у кожному з видань. Простежено історію бібліографування 
українських видань XVI–XVIII ст. у зведених каталогах кириличної книги та у опи-
сах стародруків окремих книгозбірень України, Росії, Польщі, Білорусі, Литви, Вели-
кобританії, Чехії. Проаналізовано суміщення бібліографічного опису кириличних ви-
дань з іншими формами презентації стародруків з метою популяризації. Розглянуто 
й такий вид бібліографії, як каталоги-переліки стародруків у складі наукових дослі-
джень, присвячені презентації видань окремих друкарень Києва, Львова та Почаєва.
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The purpose of this publication is to study the history of the modern scientific and bibli-
ographic description of Ukrainian Cyrillic old prints in the second half of the 20th – the first 
decades of the 21st century through the prism of printed publications analysis with their 
description. The most significant result of the Cyrillic book monuments description was the 
consolidated catalog of Y. Zapasko and Y. Isaievych, prepared and published in 1981–1984, 
which is also the repertoire of the ancient Ukrainian book. The description of Ukrainian 
Cyrillic editions of the sixteens–seventeenth centuries is analyzed in three thematic issues 
of the publication «Ukrainian books of the Cyrillic press» 1976–1990, which are also albums 
with fixation and presentation of their artistic design elements. Some catalogs prepared 
by Ukrainian and foreign bibliographers describe the publications of individual printing 
houses — I. Fedorov, Lviv Brotherhood, M. Slozka, Ostroh, Kyiv–Pechersk Lavra, Univ, and 
Pochaiv monasteries. When analyzing the printed catalogs of Cyrillic old printed books, the 
peculiarities of the editions description and book monuments copies in each edition were 
noted. The history of Ukrainian editions bibliography of the sixteens-eighteens centuries in 
the consolidated catalogs of Cyrillic books and the descriptions of old prints of individual 
libraries of Ukraine, Russia, Poland, Belarus, Lithuania, Great Britain, Czech Republic was 
traced. The bibliographic description combination of Cyrillic editions with other forms of 
old prints presentation for popularization is analyzed. Such type of bibliography as cat-
alogs-lists of old printed books as part of scientific research devoted to the publications 
presentation of individual printing houses of Kyiv, Lviv, and Pochaiv, is also considered.

Keywords: Ukrainian Cyrillic old prints, Cyrillic editions scientific catalogues of 
16th–18th centuries, ancient Ukrainian books bibliography.
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Актуальність теми
Українське кириличне книговидання розпочинається з львівських 

видань І. Федорова — Апостола та Букваря 1574 р., далі представлене 
книгами острозького друку в друкарні В. К. Острозького, серед яких 
найавторитетнішим є видання Біблії 1581  р. Також книговидавни-
чою діяльністю займаються друкарня Львівського братства, мають 
помітний вплив на розвиток української книги кілька видань друка-
рень Стрятина та Крилоса. З перших десятиліть ХVІІ ст. розпочинає 
активне книговидання друкарня Києво-Печерської лаври, що стала 
найпотужнішим українським видавничим осередком XVII–XVIII  ст. 
У Львові помітну конкуренцію друкарні Львівського братства склала 
типографія М. Сльозки, з останніх десятиліть працює друкарня Унів-
ського Успенського монастиря. У XVIII ст. триває потужне книгови-
дання у Почаєві у друкарні Успенського монастиря.

Для результативного вивчення всіх українських видань, переваж-
ну частину яких складають саме кириличні, необхідним є укладання 
наукової бібліографії з описом усіх видань та фіксацією особливостей 
якомога більшої кількості їхніх примірників. Опис цих видань у ката-
логах різних бібліотек триває здавна, проте його формування у ціліс-
ну систему розпочинається з XIX ст. і набуває остаточного оформлен-
ня в останніх десятиліттях XX ст., трансформуючись у нові видання 
різного виду каталогів у сучасний період.

Стан вивчення проблеми
Наукові каталоги і бібліографічні покажчики українських кирилич-

них видань XV–XVIII  ст. як самостійний цілісний об’єкт досліджен-
ня не вивчалися. Такі джерела розглядалися в дослідженнях з історії 
української книги та книговидання, матеріалах з історії видавничої 
діяльності окремих друкарень, при дослідженні їх репертуару, ви-
вчення окремих книжкових пам’яток. Також побіжно вони згадува-
лись у галузі національної бібліографії. Частину каталогів аналізова-
но у наукових виданих друком рецензіях. Крім того, самі такі каталоги 
у вступних статтях часто містять зауваження з приводу використання 
досвіду попередників, обґрунтування методичних засад формування 
описів. Відтак мета і завдання публікації — проаналізувати наукові ка-
талоги українських кириличних стародруків через історію їх підготов-
ки, видовий і тематичний діапазон, специфіку структури і складу.

Основний виклад матеріалу
Огляд бібліографічних публікацій, дотичних до опису україн-

ських кириличних видань, показує, що процеси дослідження й на-
укового бібліографування кириличних стародруків в Україні знач-
но активізуються 80–90  роках XX  ст. Найважливішим досягненням 
каталогізації українських стародрукованих пам’яток не тільки цього 
періоду, а й усієї попередньої історії розвитку української бібліогра-
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фії давніх книг стала публікація «Пам’ятки книжкового мистецтва: 
Каталог стародруків, виданих на Україні» (Запаско & Ісаєвич, 1981, 
1984a, 1984b), що охопила період від 1574 до 1800 року. Каталог укладе-
ний досвідченими львівськими книгознавцями Якимом Прохорови-
чем Запаском та Ярославом Дмитровичем Ісаєвичем. Він видрукова-
ний у двох книгах й трьох томах упродовж 1981–1984 рр. Цей каталог 
був задуманий і реалізований як національна бібліографія давньої 
української книги. Тому до його складу включено всі видання, над-
руковані в окреслений хронологічний період на території України в її 
сучасних державних кордонах кириличним, латинським та граждан-
ським шрифтами. Сучасники згадували, що укладачі мали задумку 
включити й описи видань, що вийшли друком на українських етніч-
них землях — у Заблудові, Пшемишлі, Замості тощо, однак у зазначе-
ний період видання подібного каталогу було б неможливим, реаліза-
ція такої програми ще попереду.

Каталог Я. П. Запаска та Я. Д. Ісаєвича організований за хроноло-
гічним принципом, у межах року видання розміщені за алфавітом. 
Усього каталог вміщує описи 4137 стародрукованих пам’яток кири-
личного, гражданського та латинського друку, із них у першому томі 
за період 1574–1700 рр. — 762 видань; у другому (1700–1764) — 1595 ви-
дань (позиції 763–2358), у останньому (період 1765–1800) — 1766 (по-
зиції 2359–4125). Описи усіх трьох книг мають наскрізну нумерацію. 
Укладачам вдалося напрацювати таку форму бібліографічного опису, 
що є водночас доволі короткою, лаконічною та змістовною. Суттєво 
доповнює каталог великий ілюстративний матеріал, який доповнює 
та розширює бібліографічні відомості, оскільки вміщує зображення 
титульних аркушів або аркушів із вихідними відомостями, з елемен-
тами ілюстративного оформлення великої кількості стародруків. До 
бібліографії включено не тільки видання, збережені в сучасних збір-
ках, а й відомі лише за бібліографією.

Каталог попри великий обсяг загалом відзначається точністю опи-
сів. Переважну більшість стародрукованих пам’яток укладачі пере-
дивлялися і описували безпосередньо у великих книгозбірнях Льво-
ва, Києва, Москви, Ленінграду, Харкова, Варшави та інших міст. Також 
окрім друкованих бібліографій було використано матеріали, тільки 
підготовлені до друку, зокрема, другий випуск каталогу Т.  Н.  Кам-
єнєвої, О. О. Гусєвої та І. М. Полонської (1981) «Украинские книги ки-
рилловской печати XVI–XVII  вв.», а також ряд архівних матеріалів, 
картотеки найбільших бібліотек Радянського Союзу та Польщі, іноді 
укладачі користувалися допомогою співробітників різних бібліотек, 
що зазначили у передмові до першої книги.

У передмові подано огляд українського книговидання впродовж 
більше ніж двох століть. Покажчики складено окремо до першого 
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тому, окремо до двох випусків другого тому. Серед них алфавітний 
покажчик стародруків, покажчики стародруків за друкарнями та те-
матикою, покажчик граверів та іменний покажчик.

По суті каталог українських видань XVI–XVIII  ст. Я.  П.  Запаска і 
Я. Д. Ісаєвича став цілісною національної бібліографією України, якої 
в той час ще не існувало як держави, долучивши таким чином і свій 
вагомий внесок у формування майбутньої української історії та са-
моідентифікації нації через історію давньої української книги.

Попри те, що від створення каталогу накопичилася велика кіль-
кість доповнень та уточнень уміщених тут описів, він до цього часу 
не втратив науково-бібліографічної актуальності. Не можна уявити 
повноцінного дослідження не тільки з історії книгодрукування, а й 
з давньої літератури, історії, мовознавства, культури або мистецтва, 
історії церкви, текстології без використання цього видання. Попри те, 
що наразі відчувається потреба у формуванні сучасного репертуару 
давньої української книги шляхом доповнення, уточнення та розши-
рення вже опрацьованого в каталозі Я. П. Запаска та Я. Д. Ісаєвича ма-
теріалу, сам цей каталог, що вже став бібліографічною рідкістю, конче 
потребує й факсимільного або ж якісного репринтного перевидання.

Більш детальні каталоги з описами українських стародруків, внас-
лідок цього організовані або за хронологічним, або за географіч-
но-інституційним принципом, були видані і в попередній період, і 
враховані при підготовці зведеного каталогу Я. П. Запаска та Я. Д. Іса-
євича. Насамперед це видання «Украинские книги кирилловской пе-
чати XVI–XVII  вв.: Каталог изданий, хранящихся в ГБЛ». Цей ката-
лог вийшов у двох випусках, другий із яких у двох книгах (Каменева 
& Гусева, 1976; Гусева и др., 1981). Перший випуск, що охопив видан-
ня трьох останніх десятиліть ХVІ століття та першої половини XVII в., 
надрукований 1976 р., наступні випуски опубліковано 1981 та 1990 р., 
укладачі Т. М. Каменева, О. О. Гусева, І. М. Полонська. Вони охопили 
відповідно київські видання другої половини XVII ст., а також львів-
ські, новгород-сіверські, чернігівські, та унівські друки того ж часу. 
Всі три випуски об’єднані наскрізною нумерацією, перший випуск 
містить описи 95 видань, другий — 82 видань (№ 96–177), третій — 79 
видань (№ 178–256). Каталог укладений за хронологічним, потім — за 
географічним принципами, починаючи із другого випуску він, окрім 
детального опису видань, містить і окремі відомості про конкретні 
примірники, зокрема, лаконічну фіксацію власницьких записів.

Каталог включив описи стародруків, надрукованих кириличним 
шрифтом на теренах України, за примірниками з фондів ДБЛ (зараз 
РДБ), що є одним із найбільших сховищ українських кириличних ви-
дань. Бібліографічні описи укладені за методикою А. С. Зьорнової, із 
використанням її матеріалів, що збереглися у відділі рідкісних книг 



237Історія журналістики та книговидання
History of journalism and book publishing

бібліотеки. Окрім формального опису (назва, автор, місце та рік ви-
дання, формат, відомості про кількість аркушів та ілюстрацій) при-
ведено відомості про склад видань, їх мовні особливості, наявність 
присвят, варіантів друку та оформлення.

Зміст каталогу виходить за межі традиційних бібліографічних 
праць із опису видань кириличного друку, оскільки окрім бібліо-
графічних описів містить і детальний опис елементів художнього 
оформлення українських кириличних стародруків — сюжетних гра-
вюр, гравірованих рамок-форт, заставок, кінцівок та ініціалів. У за-
ключній частині кожного з випусків репродуковані всі ілюстрації 
та орнаментальні прикраси описуваних книг — у сукупності всі три 
томи цього видання репрезентують 2382 гравюри. Випуски вирізня-
ються ретельно продуманою системою покажчиків, серед яких алфа-
вітний перелік авторів, покажчики видавців, граверів, назв видань, 
іконографічних сюжетів зображень, хронологічний покажчик вико-
ристання ілюстрацій і орнаментики. Останній фіксує використання 
однієї й тієї ж художньої орнаментики у різних виданнях.

Каталог відразу ж отримав схвальну оцінку фахівців із дослідження 
та бібліографування кириличних стародруків, що демонструє рецензія 
Я. Д. Ісаєвича у фаховому збірнику «Книга: Исследования и материалы» 
(Исаевич 1980), а також зацікавленого наукового читацького загалу. Ка-
талог на багато років став настільною книгою при вивчення україн-
ських кириличних стародруків через презентацію їхнього художньо-
го оформлення. Він і до сьогодні залишається актуальним і незамінним 
насамперед завдяки вміщеним тут численним гравюрам та іншим мис-
тецьким оздобам українських кириличних видань XVI–XVII  ст., чека-
ючи подібних описів насамперед українських стародруків XVIII ст., яке 
мають створити у ХХІ ст. сучасні українські бібліографи давніх книг.

Самостійну групу складають й каталоги з описом кириличних ви-
дань окремих українських друкарень. Така робота розпочалася ще в 
радянський період переважно російськими дослідниками з найбіль-
ших збірок Москви та Ленінграда — Державною бібліотекою СРСР ім. 
В.  І. Леніна та Державною публічною бібліотекою ім. М. Є. Салтико-
ва-Щедріна (зараз відповідно РДБ та РНБ). У цей час українським бі-
бліографам та історикам книги працювати над підготовкою подібних 
видань було суттєво складніше або й неможливо через вірогідність 
звинувачення у націоналістичній діяльності. До дослідження укра-
їнської книжкової спадщини російськими бібліографами ставлен-
ня було більш лояльним. У 1959 р. Т. М. Каменевою було підготовлено 
публікацію про Чернігівську друкарню з дослідженням її діяльно-
сті, репертуару, історії друку окремих видань, яка й до цього часу не 
втратила свого наукового значення. Частиною публікації став і пере-
лік місцевих видань (Каменева, 1959).
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У 1972  р. Т.  А.  Биковою був підготовлений «Каталог изданий 
острожской типографии и трех передвижных типографий» (Быкова, 
1972). Дослідниця звернулася до опису українських стародруків, на-
друкованих в Острозі в друкарні В. К. Острозького, а також у пересув-
ній друкарні церковного діяча, проповідника й просвітника Кирила 
Транквіліона Ставровецького, що працювала у Почаєві, Рохманові та 
Чернігові. Подібні каталоги є особливо важливими, оскільки у збірці 
Державної публічної бібліотеки (зараз РНБ) сконцентровано дуже ре-
презентабельну збірку українських видань, що подекуди переважає 
за кількістю як видань, так і примірників українські зібрання.

З 1980-х — початку 1990-х рр. постає безпечна можливість і для 
українських книгознавців і бібліографів проводити подібну система-
тичну роботу з опису українських кириличних стародруків в укра-
їнських бібліотеках та музеях. Невеликі збірки можна було описати 
в межах одного каталогу, а от при науковому бібліографуванні фон-
дів великих книгозбірень бібліографам доводилося йти шляхом фор-
мування каталогів окремих друкарень або хронологічних періодів. У 
таких випадках українські бібліографи стали звертатися насамперед 
до опису вітчизняних книжкових пам’яток кириличного друку з те-
ренів України. Так, у 1981 р. було опубліковано каталог видань дру-
карні Києво-Печерської лаври за примірниками видань Державної іс-
торичної бібліотеки УРСР, укладач Г. Є. Варварич (1981), в якому було 
зафіксовано 204 кириличні видання, серед яких 95 стародруків. Ка-
талог, організований за хронологічним принципом, вмістив корот-
кі описи видань.

Прикметно, що в останні роки фахівці Національної історичної бі-
бліотеки України підготували новий каталог Києво-Печерських ви-
дань збірки, який представлено у 2022 р. в електронному форматі на 
сайті НІБУ. Укладач каталогу О. І. Марченко. До описів видань додано 
зазначення особливостей примірників, стану їх збереження і дефек-
тності, печаток, особливостей оправі посилань на бібліографічні дже-
рела. Описано 256 видань, з них 99 XVII–XVIII ст. (Марченко, 2022).

Серед каталогів окремих українських видавництв і друкарень вар-
то відмітити низку бібліографічних публікацій фахівців Львівської 
національної наукової бібліотеки ім.  В.  Стефаника, збірка кирилич-
них стародруків якої є однією із найбільших та репрезентабельніших 
в Україні. Первістком серед цих публікацій став каталог видань І. Фе-
дорова з фондів цієї збірки, укладений Я. Д. Ісаєвичем та В. Я. Фрис, 
що вийшов друком 1993  р. (Ісаєвич & Фрис, 1993). Каталог містить 
опис 12 видань І.  Федорова, представлених у збірці 26  примірника-
ми. Наступні тематичні випуски каталогу були присвячені виданням 
друкарень Острога, Дермані, Стрятина, Крилоса, Угорець, Рохмано-
ва (укладач В.  Я.  Фрис, 1996  р.), виданням друкарень Львова (уклада-
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чі О. Колосовська, С. Гацкова, 2000 р.), виданням друкарні Львівського 
Успенського братства 1591–1644  р. (укладачі О.  Колосовська, С.  Гацко-
ва, 2002  р.) (Фрис, 1996; Колосовська & Гацкова, 2000, 2002). Другий 
випуск містить описи 31 видання невеликих українських друка-
рень примірниках, третій — львівських друкарень, окрім братської, 
Острога, Дермані, Стрятина, Крилоса, Угорець, Рохманова у 79 всьо-
го 110 примірників 28 видань чотирьох львівських кириличних дру-
карень, четвертий — 65 примірників 36 видань друкарні Львівського 
Успенського братства, що вийшли друком впродовж 1591–1644 р.

До оригінальних позицій бібліографічного опису українських ки-
риличних стародруків варто віднести фіксацію верхнього рядка тек-
сту на 33, 66 та 99 аркушах. Такий матеріал можна використати в 
якості ідентифікаторів при атрибуції дефектних примірників кири-
личних видань у випадку, коли дослідник не має змоги звірити при-
мірник із повним. Хоча всі випуски укладено за єдиною методикою, 
можемо проспостерігати, як від випуску до випуску розширюється 
і удосконалюється пошуковий апарат каталогу. Так, у перших трьох 
випусках каталог супроводжувався іменним покажчиком та покаж-
чиком географічних назв, у четвертому випуску до них додаються по-
кажчики точно датованих записів, а також штампів та екслібрисів.

Дослідники кириличних стародруків стали звертатися й до кири-
личних видань українських друкарень XVIII ст. До наукових бібліогра-
фій видань однієї друкарні варто віднести «Каталог почаївських ви-
дань» Бібліотеки Російської Академії наук, опублікований 2007  р. у 
складі «Почаївського збірника» (Багажков и др., 2007). Каталог склада-
ється із 186 позицій опису почаївських видань як кириличного, так і 
латинського шрифту. На жаль, не вказано прізвища укладачів катало-
гу, а лише авторський колектив, що працював над виданням. Каталог 
побудований за хронологією, він розпочинається із «Зерцала богосло-
вії», надрукованого у Почаєві Кирилом Транквіліоном Ставровецьким 
1618  р., потім вміщено описи видань XVIII ст. друкарні Почаївського 
Успенського монастиря. В бібліографічних записах зафіксовано орна-
ментику, зміст та склад видань із зазначенням сторінок, стан збере-
ження примірників, шляхи їх надходження до колекції, особливос-
ті оправ. У виданні вміщено 79 ілюстрацій із гравюрами, віньєтками, 
аркушами тексту Почаївської друкарні. До каталогу додано покажчи-
ки персоналій (авторів та власників), установ-власників, географічних 
назв, уніфікованих назв, а також коротку статтю А. А. Романової «Кни-
гоиздательская деятельность Почаевского монастыря: 1732–1830».

Звернулися до опису кириличних видань XVIII  ст. українських 
друкарень і вітчизняні бібліографи. До каталогів окремих друка-
рень належить «Каталог видань Почаївського та Унівського монас-
тирів XVIII–XX  ст. із колекції Музею книги і друкарства України», 
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укладений В. Г. Бочковською, Л. В. Хаухою та В. А. Адамовичем, що 
вийшов друком 2008  р. Тут описано 56 примірників почаївських та 
7 примірників унівських видань музейної збірки. Каталог містить й 
опис видань із зазначеннях їхніх особливостей, й опис особливостей 
конкретних примірників, серед яких записи власників, особливос-
ті стану збереження оправи, інформація про джерела надходження 
книг до фонду, їхніх дарувальників тощо. Каталог вирізняється ви-
соким рівнем та ошатністю поліграфічного виконання, що загалом є 
рідкісним для сучасних українських бібліографічних видань, зокре-
ма, хорошою якістю опублікованих тут численних зображень титуль-
них аркушів, гравюр та ілюстративних прикрас почаївських та унів-
ських видань (Бочковська та ін., 2008).

В окрему підгрупу виділяються й каталоги видань Івана Федоро-
ва, що стоїть біля витоків українського книговидання, хоча в межах 
цих каталогів об’єднано видання друкарень, що працювали на тере-
нах різних держав. У 1987 р. був опублікований каталог «Первопечат-
ные отечественные издания в харьковских коллекциях», підготовле-
ний І. Я. Лосієвським на базі збірки Харківської державної наукової 
бібліотеки ім. В. Г. Короленка. Цей каталог, названий першою части-
ною, включає опис видань І. Федорова і П. Мстиславця, а також без-
вихідного анонімного Євангелія (т. зв. середньошрифтного). Зафіксо-
вані у каталозі видання зберігаються у фондах Харківської державної 
наукової бібліотеки ім. В. Г. Короленка (9 примірників) та Централь-
ної наукової бібліотеки Харківського університету (5  примірників), 
усього 14  примірників. Детальний опис стародруків складається із 
двох окремих рівнозначних частин — описів видання й примірника. 
Укладач І.  Я.  Лосієвський у передмові зазначає, що частина примір-
ників цих видань вводиться у науковий обіг вперше. Новацією цього 
каталогу стало те, що поряд із власницькими записами, характерис-
тиками оправ та іншими особливостями примірників зафіксовані й 
філіграні конкретних примірників із вказівкою номерів відповідних 
знаків у альбомах, а також перелік аркушів, на яких розміщені водя-
ні знаки (Лосиевский, 1987).

У 2012 р. вийшов друком каталог із попримірниковим описом й до-
слідженням видань І.  Федорова та П.  Мстиславця з фондів найбіль-
шої української книгозбірні — Національної бібліотеки України імені 
В. І. Вернадського, автор-укладач Н. П. Бондар. Публікація вмістила 
описи 44 примірників 10 видань І. Федорова і П. Мстиславця, надру-
кованих в тому числі у Заблудові, Львові й Острозі. Каталог об’єднав 
детальний опис видань і широке представлення особливостей при-
мірників. Вмістив дослідження цих видань, також покажчики осіб, 
зазначених в описах, географічний, схему міграції примірників, пе-
релік їхніх водяних знаків (Бондар, 2012).
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Опис українських кириличних стародруків відклався і в складі 
зведених каталогів кириличного друку. Ще за часів СРСР російськи-
ми бібліографами було розпочато проєкт зі створення зведеного ка-
талогу всіх кириличних видань, його матеріали було видано кілько-
ма випусками під назвою «В помощь составителям сводного каталога 
старопечатных изданий кирилловского и глаголического шрифтов». 
У четвертому випуску цієї серії 1979 р. було вміщено попередній спи-
сок друків другої половини XVI ст., в тому числі й українських. Укла-
дений каталог Ю. А. Лабинцевим, фіксує 165 коротких описів видань 
із зазначенням місця їх зберігання та шифрів. Наступний випуск се-
рії 1982 р. (без зазначення номера), укладений також Ю. А. Лабинце-
вим, містить попередній список видань першої чверті XVII  ст., що 
складається із 140 позицій короткого фіксуючого характеру, в тому 
числі й видань українського друку (Лабынцев, 1979, 1982)

Плідним продовженням роботи з формування зведених ресурсів 
бібліографії давньої стародрукованої кириличної книжності стали 
каталоги О. О. Гусєвої та Є. Л. Немировського. Зведений каталог ки-
риличних видань другої половини XVI ст. «Издания кирилловского 
шрифта второй половины XVI в.», укладений О. О. Гусєвою, вийшов 
друком 2003 р. Серед 171 зафіксованого видання він включив й описи 
первістків українського друку, надрукованих у Львові (12) та Остро-
зі (24), частина з них рідкісні й унікальні. До особливостей зведеного 
каталогу належить велика кількість параметрів опису кожного із за-
фіксованих тут видань та уніфікація їх подачі. Вдалою є форма опису 
стародруків, серед формальних ознак бібліографічного опису укла-
дачка, окрім традиційних елементів, виділяє й велику кількість фа-
культативних. Окрім того, кожен із описів містить значну бібліогра-
фію, а також вказану кількість введених у науковий обіг примірників. 
Після цього вміщено перелік країн, міст, установ, де ці примірники 
зберігаються, а почасти й шифри їх зберігання. В окрему рубрику ви-
ділено примірники особливої цінності, які мають ранні за часом на-
писання або ж вартісні власницькі або вкладні записи, цінні оправи, 
вставні ілюстрації або ж мініатюри, якісь особливості друку або ілю-
стрування, варіанти, зокрема, титульного аркуша, є коректурними 
тощо. До кожного із описаних у каталозі видань додано й автентичне 
факсимільне відтворення певної кількості його аркушів. Переважно 
це фото з вихідними відомостями, початкові аркуші тексту, присвя-
ти, передмови, післямови, привілеї. Таким чином, цей каталог і фік-
сує первістки українського друку з місцями їх зберігання, й оформ-
лює методичні засади широкого бібліографічного опису кириличних 
видань (Гусева, 2003).

За схожим принципом максимально широкого опису видань, фік-
сації місць їх зберігання, максимально детальної бібліографії побу-
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довано й випуски каталогів Є.  Л.  Немировського, до яких введені й 
кириличні видання українського друку (Немировский, 2011).

Також багато збірок як України, так і Росії, Білорусі, Польщі, Лит-
ви, Великобританії, Чехії та інших країн містять серед інших й опи-
си українських кириличних стародруків, таким чином розширюючи 
відомості й про особливості примірників, їх розповсюдження, дав-
ніх власників, стан їх збереження, оправи. Непоодиноким є явище, 
коли при укладанні описів окремих видань та примірників вдаєть-
ся внести корективи, уточнення та доповнення до загальної бібліо-
графії українських стародруків Я. П. Запаска та Я.Д. Ісаєвича та зве-
дених каталогів.

До історії каталогізації українських кириличних стародруків вар-
то додати й випадки представлення їх у гібридних змішаних науко-
во-бібліографічних форматах. Варто згадати видання під назвою «Зі-
брання українських стародруків XVI–XVIII століть», що представляє 
приватну книжкову збірку політика й підприємця В.  Гайдука (Боч-
ковська-Мартинович & Хауха, 2012), у якій нараховувалося понад 500 
українських стародруків у 385 назвах, що сказано на початку видан-
ня в «Передмові до ласкавого чителника». Видання містить, окрім ко-
ротких бібліографічних описів видань, і розповіді про кожне з них, що 
включають історію його публікації, склад і зміст, відомості про тира-
жі, цитують передмови стародруків, характеризують стан збережен-
ня примірників. Такий оригінальний науково-популярний формат 
представлення матеріалу розширює коло його читачів від фахівців до 
ширшого загалу, який цікавиться історією давньої української книги. 
Описів особливостей примірників, фіксації записів власників публі-
кація не включає. Кожен із описів супроводжується кількома невели-
кими якісними ілюстраціями із зображеннями різних аркушів книг, 
ілюстрацій, оправ. Видання згруповані за друкарнями, подано окре-
мі відомості з історії друкарень, в межах друкарні описані за хроно-
логією. Окрім кириличних стародруків ввійшли, але в меншій кіль-
кості, описи видань польською та латинською мовами. Описи містять 
коротку бібліографію видань, проте не завжди послідовно відобра-
жають всі фахові бібліографічні джерела.

Бібліографування кириличних видань розвивається не тільки як 
самостійне явище, результатом якого стають видані друком науко-
ві каталоги, а і як допоміжне, супутнє науковим виданням, доречно 
виконуючи і бібліографічну, й науково-допоміжну функції. Напри-
клад, у виданому 2005  р. монографічному дослідженні С.  М.  Кагам-
лик (2005) з історії Києво-Печерської лаври як духовного та культур-
ного осередка XVII–XVIII ст., одним із додатків став перелік видань 
Печерської друкарні цього періоду. Список-каталог складається із 661 
позиції, до нього додатково включено описи 84 видань, відомих тіль-
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ки за бібліографією. Тут вміщено максимально короткі описи, їхній 
список складений переважно на базі каталогу українських стародру-
ків Я. П. Запаска та Я. Д. Ісаєвича (1984a, 1984b) і деяких інших дже-
рел, що автор книги зазначив у примітках. Додавання до монографії 
переліку видань друкарні Києво-Печерської лаври надає можливість 
наочно ознайомитися з репертуаром видань монастирської друкар-
ні XVII–XVIII ст.

Схожий додаток вміщено й у виданій у 2011 р. «Хроніці ставропі-
гійського братства» Д. Зубрицького (2011). Основу книги складає ви-
конаний спеціально для цього видання україномовний переклад 
«Хроніки» з польського оригіналу, доповнений матеріалами, пов’я-
заними з діяльністю Львівського Успенського братства, серед яких 
і перелік кириличних видань Львівської братської типографії 1591–
1855 рр. Список підготовлений також на основі каталогу українських 
друків Я. П. Запаска та Я. Д. Ісаєвича, містить 487 позицій, з них 208 
видань XVI–XVIII ст., містить ілюстрації.

У збірнику публікацій, присвячених друкарні Почаївського Успен-
ського монастиря, вміщено список кириличних видань цієї друкар-
ні 1734–1830 гг., підготовлений О. О. Железняк (2011). В основу цього 
списку також покладений каталог українських видань Я. П. Запаска 
та Я. Д. Ісаєвича, використано й багато інших бібліографічних джерел. 
У списку зафіксовано 321 видання. Всі три списки видань трьох про-
відних українських друкарень, що виступають допоміжними джере-
лами до матеріалів з їх історії, організовані за хронологічним прин-
ципом й носять мінімально короткий фіксуючий характер, при цьому 
служать наочними доповненнями наукових видань.

Висновки
Викладений матеріал показав, що у другій половині XX–XXI  ст. 

тривало активно наукове бібліографування українських кирилич-
них стародруків. Вони були описані й у зведеному каталозі україн-
ських стародруків Я. П. Запаска та Я. Д. Ісаєвича серед інших груп ви-
дань, що виконав функцію репертуару давнього українського друку 
XVI–XVIII ст. Також давні українські кириличні пам’ятки були відо-
бражені в зведених каталогах серед інших видань кириличного дру-
ку або в тематичних випусках каталогів великих книгозбірень як в 
Україні, так і за її межами. Представлені й бібліографічні видання, які 
охоплюють видавничу продукцію окремих друкарень із українських 
теренів. Фіксуються й синтетичні публікації, у яких об’єднано бібліо-
графічний опис з науково-популярним представленням українських 
видань кириличного друку. Самостійну групу складають бібліогра-
фічні списки у вигляді додатків до наукових досліджень, що допов-
нюють та унаочнюють викладений в них матеріал.
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